
Estimados	  señores	  Aitken:	  

Nos	  da	  gusto	  saber	  que	  Bob	  regresó	  a	  trabajar	  al	  Centro.	  Sé	  que	  requieren	  el	  tipo	  de	  persona	  
que	  tú	  eres.	  Los	  alumnos	  van	  a	  estar	  felices	  de	  tenerte	  como	  su	  enlace	  personal	  con	  el	  Centro.	  

Ahora	  con	  lo	  del	  Senkō.	  Fue	  muy	  buena	  suerte	  que	  pudiéramos	  encontrar	  a	  Tenshindo;	  dicen	  
que	   todavía	   fabrican	   el	   Baigetsu	   Kō.	   Desde	   que	   los	   Fenshindo	   fabrican	   el	   senkō,	   los	   de	  
Tenshindo	  ya	  no	  lo	  venden	  por	  caja;	  lo	  venden	  a	  las	  tiendas	  al	  por	  mayor.	  Les	  voy	  a	  preguntar	  
si	   pueden	   decirme	   en	   qué	   tienda	   puedo	   conseguir	   cajas	   vacías	   para	   que	   pueda	   enviar	   a	  
ustedes	  senkō	  que	  les	  compre	  a	  Tenshindo	  en	  cajas	  que	  compre	  en	  otro	  lugar.	  En	  tal	  caso,	  una	  
caja	   puede	   contener	   4	   ó	   5	   paquetes	   de	   senkō.	   Quiere	   decir	   que	   podemos	   ordenar	   200	  
paquetes	  o	  algo	  así	  a	  Tenshindo.	  Cien	  paquetes	  cuestan	  como	  dos	  mil	  yenes	  y	  enviarlos	  casi	  no	  
cuesta.	  Pero	  tenemos	  que	  tomar	  en	  cuenta	  el	  envío	  por	  correo	  porque	  ellos	  no	  lo	  hacen.	  Dicen	  
que	  los	  van	  a	  enviar	  a	  Tokio.	  Yo	  me	  encargo	  a	  partir	  de	  ahí.	  Espero	  que	  esto	  funcione.	  Por	  favor,	  
esperen	  un	  poco	  más	  a	  que	  ellos	  se	  comuniques	  conmigo.	  Tengo	  una	  pregunta:	  cuando	  dicen	  
50	   cajas,	   ¿se	   refieren	   a	   que	   es	   un	   solo	   pedido	  o	   a	   que	   en	   el	   futuro,	   a	   partir	   de	   hoy,	   	   van	   a	  
ordenarlo	  periódicamente?	  Voy	  a	  ordenar	  lo	  que	  me	  pidieron	  en	  un	  principio.	  Si,	  en	  un	  futuro,	  
quien	  otros	  cincuenta,	  háganmelo	  saber,	  por	  favor.	  

Mandé	  a	  Tsukudami	  para	  su	  próximo	  sesshin.	  Ese	  sabor	  siempre	  me	  recuerdo	  a	   los	  sesshines	  
de	  Engakuji.	  

P.D.	  ¿Debo	  enviar	  el	   senkō	  por	  vía	  aérea	  o	  por	  barco?	  Recomendaría	  que	  por	  avión,	  porque	  
puede	  romperse	  fácilmente.	  	  

En	   cuanto	   al	   dinero,	   si	   no	   tienen	   inconveniente,	   ¿podría	   pagar	   en	   yenes	   y	   que	   ustedes	  
depositaran	  en	  el	  First	  National	  Bank	  of	  Hawaii,	  Sucursal	  Varsity,	  donde	  tenemos	  una	  cantidad	  
depositada.	   Necesitamos	   dólares	   en	   un	   futuro	   cercano	   porque	  Mitsuaki	   tiene	   planeado	   ir	   a	  
trabajar	  dos	  años	  a	  un	  hospital.	  Tal	  vez	  yo	  haga	  lo	  mismo	  en	  enero	  entrante..	  

Convencer	   a	   sus	   padres	   es	   el	  mayor	   obstáculo	   para	   nuestro	   plan.	   Rezo	   para	   que	   tengamos	  
éxito	  y	  sé	  que	  ustedes	  lo	  harán	  también.	  Vamos	  a	  dar	  	  nuestro	  mejor	  esfuerzo.	  

Amor	  de	  

Itsuko	  y	  Mitsuaki	  
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